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PERIMETRO DE LA ENTRADA / ENTRANCE PERIMETER

Diversidad de especies vegetales, atrayentes de
polinizadores

Destacan Eucaliptos, Arboles frutales, Pitésporos y
Calistemos

Diversity of plant species that attract pollinators.
Highlights include Eucalypti, Fruit trees, Pittosporums,
and Bottlebrushes (Calistemos)

VEGETACION GENERAL /' GENERAL VEGETATION

Vegetacidn genérica que se reparte por todo el area: | -
Combinacion de LENTISCO + ACEBUCHES + COSCOJAS oty

Generic vegetation distributed throughout the area. A
combination of MASTIC (Lentisco) + WILD OLIVE
(Acebuches) + KERMES OAK (Coscojas)

IMPORTANCIAECOLOGICA
ECOL0GICAL IMPORTANCE
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, =« Vegetacion de suelo y matorral .
.= Destacan el hinojo (foeniculum vulgare) y flora

il nativa para polinizadores: aguja de pastor (erodium

Ground vegetation and scrubland. Highlights include
fennel (Foeniculum vulgare) and native flora for
y pollinators like stork's-bill (Erodium cicutarium).

MIMOSAS

Agrupacion de especie exdtica invasora
La Mimosa, Acacia retinoides

Grouping of an invasive exotic species. The
Mimosa, Acacia retinoides

Especies Nativas

Masa mixta Native Species
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VEGETACION GENERAL /' GENERAL VEGETATION

Vegetacion genérica que se reparte por todo el area:
Combinacion de LENTISCO + ACEBUCHES + COSCOIJAS,
ademas de Jaras, Matagallo, Albaidas

Generic vegetation distributed throughout the area. A
combination of MASTIC (Lentisco) + WILD OLIVE
(Acebuches) + KERMES OAK (Coscojas), as well as
Cistus (Jaras), Apple Mint (Matagallo), and White
Spanish Broom (Albaidas)

IMPORTANCIAECOLOGICA

ECOLOGICAL,IMPORTANCE
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Refugio para animales: Perdices,
Conejos, Mesocarnivoros, Reptiles

Shelter for animals such as
Partridges, Rabbits,

Mesocarnivor Reptiles.
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Diversidad de especies vegetales, atrayentes de

polinizadores )
Destacan Eucaliptos, Arboles frutales,
Pitosporos y Calistemos

Diversity of plant species that attract pollinators.
Highlights include Eucalypti, Fruit trees,
Pittosporums, and Bottlebrushes (Calistemos)

NIDO DE HORMIGAS
ANT NESTS
s 2 S

+ POLINIZADORES
POLLINATORS

]
1




I;;%—’Eﬁ =4 BIODIVERSIDAD DEL CIRCUITO / CIRCUIT BIODIVERSITY

INGEL NVIETO

ARBOL PARAISO CULARGIDEWEGETAGION
Individuo Exotico.Aislado Vegetacion de suelo y matorral con individuos de
arboles aislados.

Destacan el hinojo (foeniculum vulgare) y flora
nativa para polinizadores: aguja de pastor
(erodium cicutarium) viborera maritima (echium
gaditanum), borraja (borago officinalis), ombligo
de venus (iberodes linifolia)

Ground and scrub vegetation with isolated
individual trees. Highlights include fennel, stork's-
bill, coastal viper's bugloss (Echium gaditanum),

borage (Borago officinalis), and navelwort (Iberodes
linifolia).

Alimento para la fauna / food for wildlife
Madrigueras de conejo visibles /Visible rabbit
burrows

Atrayente de polinizadores / Attracts pollinators.
Reptiles termoregulandose / Reptiles
thermoregulating (sunbathing)
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IMPORTANCIAECOLOGICA EFECTC TRAMPA

ECOLOGICAL,IMPORTANCE TRAP.EFECT

Zona de descanso para aves. No es un lugar seguro para mamiferos
Moritos y anades reales han sido ni reptiles.

avistados El material resbaladizo no permite la
Resting area for birds. Glossy Ibises salida del animal.

(Moritos) and Mallards (Anade real) have Se identifican, al menos, 4 individuos de
been sighted galapago leproso, que se han adaptado

a las condiciones

It is not a safe place for mammals or
reptiles. The slippery material does not
allow the animals to exit. At least 4
individuals of the Spanish pond turtle
have been identified, having adapted to
the conditions.

GALAPAGO LEPROSO
SPANISHIPONDURTLE

Ademas, las golondrinas aprovechan el
lugar para cazar insectos voladores

swallows use the area to hunt flying insects.
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